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'^!{Troiloction 


A new translation o£ Sakuntala, when there are so 
many already m existence, calls for an explanation and the 
explanation IS a very simple one Sakuntala is a lyrica^ 
jdrama strongly resembling in tone and character Tasso’s 
^mmtaor Guarim’s Pastor Fido — a fact which none of 
jiny predecessors m the field seem to have taken into con 
sidcration Had they done so, they would ha\ e trans 
ilated Kalidasa’s dramatic masterpiece not m prose nor 
;m blank acrse nor again in blank verse mixed with pro«e, 
but in rh} me 1 ver«e which alone IS , the ade'^^uate vehicle 
for reprc«enting romantic poetry in English Again 
there is no sansfactorj translation of Sakuntala in 
English Sir M ilham Jones’s \ersion has long been out 
o£ date , that of Sir William Monie" Wifhams is full 
of blunders and gives ro better idea of the original tinn 
llickle’s Lusiad gives of Camoens s epic In the preface to 
the revised edition of his version of Sakuntala, published 
III Sir John Lubbock’s “ Best Hundred Books of the 
World the late Boden Professor of Sanskrit writes 
“ that he can honestly say that he did his best to make his 
representation of Kalidasi e immortal i^ork as true and 
trustworthy as possible ’ B it, unfortunately, he ha-j 
overrated the merits of bis own performance I shall cite 
a few instances to corroborate my statement In the 
Prologue to the Drama there occurs a be lutiful son" 
dcscnbing the delights of the summer season which tniy 
he litcralf} transhted as follows — 



present are days n wh ch bath ng n streams s del ghtful n 
rh ch the /o est breezes are fri^;nint on account of the r contact n th 
fa/ala flowers n rh ch «leep s eas ly brought on n the shade and 
the close of n h ch s charm ng t 

Or as Dr Fritze has it — 

Jetzt s nd d e Tage da e n Bad erqu ckt 
Da VV nde aus deai Walde I eb ch duf cn 
Wenn dort B gnon enblnthcn s e be uhrten 
Je zt rdderSchlaf n SchaUen ]e t^tgefunden 
Und wonne oil s nd jetzt d e Abendstunden 

ilonier Williams renders — 

Uxctci iht t) ar«iS(fh<>U}»n da}s 
When the cool bath e^h la ates the f ame 
When sylvan gales a e laden v th tl c scent 
Of fragrant Patalas nhen sooth ng seep 
Cre<fs»o/ilfc httuath (ht dtepen gshde 
And when at last th^dukttea! ofee 
E Iran ng s ea! o <r every y eld m<j t e 

Take again another passage in which the Hermit 
remonstrates with the L-in^ for the latter s trying to 
di«charge a shaft on the body o£ a tender fawn — 

Let not let no ndeed th t arrow be d scha ged on the tender 
body of a fawn 1 ke fi e showered on a heap of flo vers. How great 

s tl e d ITe ence bet veen the exceed ngly sens t ve I fe of an nnocent 
fa n and j our fe e ed steel head arrows ! Thereto e be pie sed to 
put b ck your ^ ell tned to Tfiose arms a e meant for profee ng 
suffe ers and not for torment ng the nnocent 

These lines ^re e-^quisitely tendered by Hirzel, who 
prefers the reading iuh raqfii (‘a heap of cotton ) to the 
ordinary rfl^au (* a heap of flowers ) 

Owe doch owe? 

De Pfe I da (ur s e ? 

Er w u d e n Feu r n W o lenballen 



S<ilVt^{a. 

Dcr Hmdicn Iicben 
Ertittert so schr , 

Don npitzer Pfeil da 

Vcr»,undet soschverl 
O, so Ice dis Geschoss, 

In den Kocber in Eil ! 

Ihr habt ja zum Schutze des Arincn bloss. 

Den Outen zu schadigen lu^l, den Pfeil.' 

^ilonicr rendering runs as follows : — 

* Vow beaven forbid this barbed shaft descend 
Upon the fragile body of a fawn. 

Like fire npon a heap of tender flowers, 

Can thy steel head bolts no mceter quarry find 
lhan ram Itfe hlMio/a harmless deer ? 

Hes orcj^reat Prince th> weapon to its quirer 

Than to bring angu $h on the innocent.' 

Lastlj, let toke the fctmoas passage about the bco 
(Act I) that flew at Saluntala’s £acc. Du«hj-'inta apos- 
trophises the beo m hoes of which the following is a 
lilenl rendering . — 

“ In whichever direction the bee tarns towards the maiden, her roUsng 
eye is darted m that direction Bending her brows through fear, 
she IS a'ready teamiog coquclUsa in ements of the ej e teen through 
as yet she is uninfluen-ed by lore And thou, O bee, touchest 
repeatedl) h-r quircting eye, whose outer-coraer moves playfully 
Going close to her ear, ihou art softly bummiog as if whispering a 
secret of love Thou art dnahtag her lip that contains all the ticasures 
of delight while she waves her band I\e, on the other band, O bee, 
in OUT enquiry into the truth of the maiden a origin are bafSed, where 
as thou indeed art lucky 
HirzeU happily renders it*.— 

“ W chin, wobm itnmer das Bienchen sich bewcgt 
\ on da, TOO da fliehet die Lieblids>aag ge weg 
Sie lernt indem jetzt sie die Branen bloss aus Fifrcht 
Zusamiyenx.ebt, fern auch Toa Angst das Augeospie's. 



intTodwti n 


<*) die Aoffen m t r «e nden W nk In 
/hr sfre fe?t sa Jo*<? 

In s Obr hr 3 u fluste n e n L ebesgehe mn ss 
In sussera Grkose 

Und v'lhrend da jenl versucht m t dem Handchen 
D r mme z vehren 

O cl e du ja dcnnoch d e L ppen ttir tr ntest 
Das hochs e Be^ehren 

Ach mmer m Sucl en nach Wah he t e sunke 
Wo fanden Ruh ? 

Du abtr O Hoo gerze ge n do tea 
W e se g b St du 1 

Monier "Wilhams renders — 

Where er the bee h s ea''cr onset p es 
No V he e no v tl e e »he da ts her k ndl ng e es 
What love hath yet to te ch fear letches no v 
THtfiirivtgfanu ana f^e/hvn ag 
Ah happy bee 1 ho r bold y dost thou try 
7b Btfa! Ikt Justyt frm htr sparli ng e)t 
And n t y c c ng nioremcots hover near 
To murmur^ender secrets n her ear 
Or *18 she to^ly va es her hand to s p ^ 

T <ilup uous » t tar fro n htr loatr ipt 
W ite T s ng do its may h art sfo d lopes dtst oy 
Thou dost the fulness other cha ms enjoy ' 

Nunieroas other examples tr>» "be Iq show 

that Momer Willi ims has not been fortunate m his attempt 
to present Sakuntala in an occidental garb 'I'he best trans 
lat on ot Sakuntala m any European langingg that by 
Professor Dr Ludwig Pntee of Kojcmck I have followed 
Professor Tiitze's example in taking- Professor Pi^cchel s 
edition of the Bengali recension of the dram^ as my text 
Occasionally I have Ventured to correct Professor Ptschel s 
text as Will be seen from the footnotes to my ^ ersion of 
Sakuutala I agree mth Professor Piscliel m *iegardnw 


Saluntala. vii 

the Bengali recension as tbe origmal form of thfe^text of 
S ikuntala. 

} have differed from the learned German translator 
Tvhose name 1 ha\ e just now mentioned in my interpreta- 
tion of the following passages : — 

(1) Act I. (Ed. Pischel p. 23.) 

Dushyanta rises up as if desirous of holding Sakun- 
tala back and then restrains himself saying : — . 

“ Aho ce&Hta priHrupiV-a. klmiao manovriUi.*’ 

Professor Fritze renders : — 

' Acb, «ric doch b«i Liebeoden 
« Das Dcnken steht m EinkUog nut dcs Korpers 

Monier Williams entirely misses the point and renders 
this as : — 

" Ah I a lover’s feelings bclray 
Themtehes by his gesture^’* 

But the real and correct meaning and one that suits the 
context IS ; — ] 

“The thoughts of a lorcr correspond to what be wishes to do j 

SOr in the words of Lope dc : — 

“ Muchas voces pieosa amor 
Que hace lo que iraagina ” 

iuvve rendered it accordingly ; — 

" Hw the mere thought comes to be 

A moment’s rapt reality 

\n a lover love-oppressed * 

, Professor Piachel regards this explanation to be the 
correct one. 

(2) Act If. (Ed. Piechel p. 38.) 
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vtit 

The beautiful stanzas in which Dushyanta describes 
Satuntala’s beauty by Bitniles, contain the following tx 
pressions — « 

AnSmuktam ratnam akha»rfain punjra»im phalam 
Monier illiams renders them — 

A gem of pr celesi wafer just released 
Pure and unblem shed from it gbttenng bed I 
Or may the ma den be compared lo the mellowed l 

Of V rtuous act ons in some former b rtb 
No V brought to full perfect On ? 

Professor Frifze s translation runs — 

D e Perle d e noch n cht sum Schmuck ged ent 
D e ganae voile Frucht der guten Werke 

The Sanskrit is rather ambiguous but the context 
settles the meaning Sakuntala is compared to ‘ o. gem 
as yet unworn ’ and to ‘a fruit reserved for picrSTMeeda ’ 
In other words, union with the peefless maidc^i is re- 
garded as the reward o£ pioo^dceds performed m an 
anterior bwtb by the man who is destined to Win her 
Momer Williams is quite mistaken in interpreting the ex- 
pression as referring to the beauty of Sakuntala, which he 
supposes the poet to regard as the fruit of the pioi^s deeds 
done by the maiden m her former birth I translate the , 
lines in question in the following manner — 

Th s fa r gem 

That Done yet vore as ornament 

Th s reserved fru t 

For p ous deeds in past 1 res done 

The idea is not uncommon in Indian literature A 
lover’s song, in the Dighd Nikdya which is quite as ofd 
as the fourth century B C contains the very same idea , — 
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ix 

" Tara me atthj Latam punnam ssmisi puthuvi njandale 
Tam m“ sabbanga kaJyam ta^a saddh m Tipaccatao 
Yes whatever deeds of v rtue m this world were done by rae 
All th- r fru ts sjprera ly bles one; may I reap with only thee 

^ la conclusion, I beg leave to repeat that my version 
follows ‘the text of the Bengali recension as edited by 
Professor PischeL I shall feel very grateful if my 
readers would inform me of any errors which they may 
detect in my transhtion The remaining acts will follow 
in due course 

HARINATH DE. 

lilPEPIAL LtCRARr, 

March 28th, 1907 



SAKUNTALA. 

gntroiluttion. 

Benediction. 

Isa* your protector.be I 

"Whom in eight forms clear we sec — 

In the first of all creations, f 
In the carricf Of oblations,J 
In sacrificing priest, 

In the orbs of night and day, 

In ether which doth sounds convey 

AU-pervading, and in air 

Which gives breath to man and be^t, 

And in earth which sages all 10 

Womb of things created call. 

Isa keep you in his care 1 

the Benediction.} 

Actor. 

Why waste more words. ? 

{^Lookiwj towards the tiring-room.} 

. < IsA — (i. the Lord) is one of,;iafflesof Sivi — the favourite divinity 
of Si>& IS regarded as a god endoned eight forias na.* 

that of the five elements (earth, fire, air, water, ether), of the sun, the 
moon and the sacrificer. 

t I. i. water. ' 

t !• r. fire. 
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My 1 idy sweet I 
When your dressing is complete 
Will you kindly come this way ? 

[Enter victress] 

4cire>s 

Here I am \ Wlnt hes^ I pr*j ? 

Actor 

Lady lo ! to tlay we meet 
Before a learned throng, lt> play 
Saluntnl i, a dnina new 

To hiR part attention due 

Actress. 

What can e’er be found amus 
In the parts assigned by you ? 

' I 

\ttor — ^ 

Lady, the real truth is this — 

“ I never pmse the actor’s skill 
Till the learned him applaud , 

E cn the best trained actor will 
With doubt and difEdence be awed ” 

ictress 

Kight I But n bat must I now do ? 
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< Actor* 

Charm but the hearing of this throng 1 30 
Aetresa, 

And for the subject of ray song 
What season shall I choose ?" 

Actor, 

' ' Employ 

Fop that tliis season — ’tis but young — 

Summer s\vc«, the time of joy, • ! 

“ To bathe in srrciims what joy divine t 
When sylvan g;iles waft scents from flowers,* 
To bleep invite the shady bowers 
Aud grateful is the day’s decline.” 

* Atticss— ' , 

“ With ruthful fingers damsels twine 
Sirlsha-blossdms'j round their ears, ’ 40'* 
Velvet-tipped their fibres fine, 

Flowers which bee’s soft kiss endears.”’ 

Actor. 

ChArraing 1 Your cnmplaring song 
Spell-bouud holdo this libtening throng, 
Picture*Uke they gaze I What play 
To please them sb.all we act to-day ? 

* The tCTt ha* “ fatala flirxers” (t. t. ISi^ninia tuaieoUns.) 
t The <loncr» of Acana SirisAa were used bj Indian ladies as- 
car-ornaments. See Act I, line 459 of xnj traailation. 
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IntrodwUon 


Actress 

Noble sir, why not that same 
Which had first allured your thought ? 
SakuQtald ’tis called by name 
Let us act it 


Actor 

Thanks I I had forgot 50 
“ 0 Lady, my spirit was ravished away, 

So deep did your music •nrapture my ear 
Even as Dushyanta wanders astray 
Pursuing a fleet foot antelope here ’ 

\Exeunt ] 

[5rrs ends ike Introduction ] 




let. I. 


SceJie — A Forest. 

Enter King Dushyanta armed with a bow and arrows 
in a chariot and chasing an antelope^ attended by his 
iharioteer. 


Chanoleer 

\LooXing at thi deer, and then at the King'] ; — 
lly liege, 

Your bowstring drawn wben I behold 

And gazo upon the speckled deer, 

How Siva chased doer of old • 

* Methinks, I see in vision clear. 

King. 

0 charioteer, this gpccfcJed fawn 
Far from our pathway hath us drawn. 

'How graceful, see, his neck is bent, 

As momently he turns his glances 
Towards my chariot's swift advances, 

^ While, fearful of my shaft’s descent, 10 
His forelimbs, lo, still onward hieing . 

He draws within his haunches, strewing 
The road with grass he bad been chewing, 

* Sira not being lOTitcd to Daksba*» «3cri&ce, waf so indignant that 
he coofouaded the taenfice, dispersed the guests and chasing Yajna the 
Cod of Sacrifice who fied in the fotoi of a deer, overtoolc and decapitated 
him. * 
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Aetl 


Which from his janting^ moCith keeps 
Look 1 Look 1 \ya.m fr ni earth upspnD^^"S 
He seems to oe m mvd air swm^i ig 

f TF ith ^ 

Scarce possible to keep indeed, 

Within sight sivift tlio igb I pursue I 
Cb iriottci 

Since full of 1 dlows la this j^rounii, 

0 L.ing the reins I tightly dievr, 

And slackened thus the chariot s s{ ed 
Therefore is the di&tanaj found 

• Great, bet vixt us and the deer 

Lu.t now qul level earth we etiud 
It cannot long elude you here 
lung: 

Let loose the reins then charioteer 
Charioteer 

1 11 do my bege as you command 
But look ' 0 look ’ 

{Dnve'^ the chariot at fall spec I ] 

TI e reins they are loosened the steeds th^y 

A s though they endured not the speed 

decr^ 

Their forclm bs are strained, the chowrt^^* 

• that nia^® 

The crests on their head gear seem 

to shaU® 

• A dcco »l en foriaed of (1 c «b tc buihy li I of iht yak 
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Their ears they keep stealy, ou speed tl\py 
ungrazed 

E’en by an atom oE dust they have raised. 

llethinka the com sera in their speed’ 
Outstrip the Sun’s or Indra’s* steed. 

For now hat small is looms like great ; 

i^ow wbat is parted seems like one ; 

AVbat crooked is, now scemeth straight ; 

So 8v\ifily doth my chariot run 

To my ej es or f..r or near. 40 

X voice bcUind the scenes. 

Forbe.ar, 0 king, to kill this deer 
Owned by the hermitage. 

* Chariotcei. 

ILisienm^ and looking rownrfj 
I ween 

Two hermits, lord, have come between 
Your arrows and your wish'd*£or prey. 

• . Kiny 

^ [Z/aaft/y.] 

Pull up the reins, then, charioteer. 
€li.'Ariott>er. 

To hear, 0 king, is to obey. 

[Stops the chafiotSl 

Jupiter of Hindu mytholo^. 
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Act T 


\_£nler a hermit and tieo others mth him ] 

Hermit 

[^aism? hxs hand ] 

Here me, 0 noble king, this deer 

Comes from our hermitage From £rai 
So tender, pray, avert your shonrers 

Of arrows Were it not the same 50 
lo ^)Our hot flames on'a heap of flowers ? 

To think tint a fcithcr’d steel head dart 
Should transfix a gentle hart I 
’Twere better, sure, your arrows went 
ii’aci to Cherr qaivur. TAose arms -inj meant 
To cliampion suflerers, not to torment 
The creatures that arc innocent 

Kin? 

[iJenra to the henmtf ] 

Look I replace it 

\_Jicplacc5 the arrow in its quiver ] 
nermit 
Kightly done 

Of one who is the shijung sun 
Of Piiru’s* race A. ton of worth CO 
Uriiiatch'd — Ixj jours to rule tins earth 1 


• Oll'lyaiL 
ol hil 


kuietailt pn JwKem Jtuin Puru, ihc ^moit fimaui 
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King. 

[^BoictngJ] 

Thy pnestly blessing I accept. 

Uerinit. 

We ha% e come hither to collect 
Fuelj 0 king. The mighty sage 
Kanwa bath his hennitagef 
Yonder onj Mahni’s bank ; and here, 

0 King, so iC not thwart your sphere 
0£ purpose, enter and take rest, 

Enjoy (be honour of a guest. 

And when you see the hermit’s rite 
Performed unhindered, you will know 
What safety spreads that band of might 
Scarred by drawing oft the bow. 
filng 

The holy eage — abides he there ? • 

> Hermit 

To dakuntala, his daughter fair, 

Injunctions hath be given to treat 
Guests that come with welcome meet. 

As for Lord Kanwa, he ts gone 
To Somatirtha§ ; thither drawn 
By a deep longing, some dark fate 
That threats hfer, to propitiate. 

t 1 regard the nordi bcweea ' and ‘a/iumd.irti{{riim* a 

a g1o&3 and therefore do qq; trondote them 

X K right hand tributary of the Ganges at some distance from Delhi 
§ A holy place somenrhere near the modern Pasipat. 
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ActT 


liiag 

0 Hermit, i£ it should be so, 

I’U see her aud, 1 do believe, 

¥rQTa her the aage will come to know 
Of my devotion. 

llernitt 

Sire, our leave 
We take now 

[£rir uUh his iivo companto}^^ ] 
Kiug 

Urge the hor«es on 
A visit to this holy seat 
Will make us holier 

Charioteer 
1 obey 

[Driuw the chanot very 
Kio? 

\^Loohtng all about him ] 

0 charioteer, though none did say 
So much, ’tis surely dear as day 
That this our chariot naw doth move 
In precincts of the penance grove 
Oi.'MevaUcv 

Hotv learnt you ? Ttll me, I entreat 


90 
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Kin?. 

Dost tbou not ’neath yon trees behold ^ 

Grains o£ the wild nee scatter'd ? These 
?>iethinhs*j h.we droptCrom holes in trees 
Which the parrot- ineage hold. 

Scatter’d also round about 
Oil-smear'd stones I seem to see, 

Such as from fruits of ingudi* 100 

Are used to press their kernel out. 

Again, observe those herds of deer, 

How heAlIess roam they near and far, 

And brook the rattliDg of our car, 

Because their heart is void of fear. 

Drops of water from the bark,f 
The hermit’s vesture, oozing mark 
AVith streaks the paths by which they bring 
Water from the liquid spring.’ 

Channels, t see, there are that lave 110 

The roots of yonder trees,. 

Of which every little wave 
Is rippling in the breeze, 

While chequered seems each tender spray 
Thanks to the fumes that rise, 

From melting butter duly thrown 
On flames of sacriflee. 

* A tree, known also *s th«* AntiortU’s tree ( ta/xuataru J from the 
fruit of which oil extracted, which hermits used for their lamps and 

for ointment. . 

t u e. Dresses made of barks were worn bj hermits, 
t I. e. Trenches dug round the roots of trees to collect water. 
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Act! 


And, see, there are young fawns at play 
IVithm the penance grove, ^ 

As if their hearts Bad never known 120 

A fear, o’er lawns, from which is mown 
The sacred grass, they rove 
Cliarioteer 

1 understand 

Kmg 

[Advancvtff a Utile further j 
I pray thee, stay • 

The chariot here, where I’ll descend, 

So that no rude distutbance may 
The duellers of the grove offend 
Charioteer 

[S'l’fjjs the chafiot ] 

I hold the reins in, King, alight ^ 

, King 

[Alighting ] 

0 charioteer, it is not right 
To enter penance groves with aught 
But humble garments Therefore, hold 130 
The bow and vestures which I brought 
[Delivers his dresses and bow to the 

• charioteer J 

And by the time I shall retrace 
Jly footsteps from the grove, pray see 
The steeds are bathed 
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Charioteer 
i*ren a* toW, 

My liege, your heat pei form'd shall be 

l&ill 

King 

\Walling and loo' xng about'\ 

1 11 enter now This seems the place 
\Enienng and feeling a throbbing sensation 
^ in hts arm ] 

Purest ps'ss's^ tius d/itb jsrosy ^ 

What means my right arm’s throbbing still 
How can this hermit grove fulfil 

The joy this throbbing bodeth ? Nay, 140 
Everywhere pate finds a.way 
To work, whene’er it may, its will 
A voice hehiml tlie scenes. 

0 this way, friends I 

hinj' ‘ 

{^Listening ] 

» I hear a talking 
Towards the south of yonder glades, 

And thither do I purpo e walking 

[^JVatling and looLing about 2 
But look 1 Here come the hermit maids 
A watering trees Each carries weight 
Proportion’d to her frame— a jar 

* A ou venng scn&^t on in the right arm is supposed to prognosticate 
union witli a beautilui noman 
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Act I. 


[Gazing at t^m.] 

He'i^ens J Of what graceful form they 
If such peeiieas beauty, rare 
Even ;a palaces, here dwell, 

Forest blossoms, I declare, 

WouM the garden’s growth excel. 

So jn this shadow let me wait 

gazing at 

[Enter Sakuntala with her lioo femaU 
companions, employed in the 
manner described.'] 

, SaKuDtala, 

This way, 0 friends, pray, come this w^y* 
Auasu^a 

0 Sakuntala, hear me, pray, 

Dearer far, it seems to me, 

Those trees unto your father be 
Than your dear self, my dear , for, 

You are more tender than fresh-blown 
Jasmine flowers, why hath he so 
Task’d you to fill with water these 
Basins at the roots of trees ? 

&aiiuutala. 

’Tis not my father’s hest alone. 

1 too such love towards them bear 
As they my own dear brothers were 
Or sjsters. 

[Continues toatering the shri^^^-l 
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Aiiasaja. 

We have given their share 
Of water to the trees that bond 
"With suxomer-flowers X-et as povr 
On trees whose flowering time is o’er 170 
Some water now , for boon that’s given 
AVithout a thought of guerdon, fnend, 

Is ‘pleasing most unto high Heaven. 

King. 

Is this Sage Eanwa’s child ? Ah me I 
Hard hearted must sage Kanwa be 
Upon her tender limbs to press 
Hude bark of the hermit dress. 

For he who wishes to inure 
To penance such a beauteous frame, 

Which least adorned doth most alinre, 180 
Such a one may well endeavour 
With blue lotus leaf to sever, 

The obdurate acacia’s stem * 

Well 1 hidmg now behind the trees 
I’ll watch her unabashed at ease 
{^Conceals himself^ 

Sakantala, 

0 Anasuya, I am pained 

By this bark vesture which the hands 
Of Pnyamvada have fastened. Friend, 

1 pray thee, loosen thou these bands. 

[Anasuya loosens them ] 

* The Sarni tree {Aeaeta SunaS tbewoc^cf rvhjch is- very hud. is 
supposed hy tRe Hindus to coauin ue 




Act 1. 


Prtjaiu\ada. 

( Smibnq.) 

Rather blame that budding youth ^ 190 

Which your ripening breast expands. • 

Kill?. 

Well says the bermit-maid, in sooth. 

Her bosom since barb-vestures hide 
Pinned o’er her shoulders and up-tied, 

Her young shape not one grace reveals ; 

So a yellow leaf the dower conceals. 

But e’en though clothes of bark‘may be 
Unsultcd to her youth, yet they 
Adorn her all as splendidly 
As silks or gems or trinkets may. 200 

For though she float ’mongst weeds*, that flower, 
The lotus, keeps her beauty’s dower, 

And the moon’s spots, though dark enhauce 
The lustre of her countenance ; 

So to this maiden doth her dress 
Of bark give greater loveliness. 

To forms that loveliness present 
AVhat may not serve as ornament ? 

Sakuntala. 

[ Looking before Arr.] 
Melhinks that yonder irjarf tree 
Heckons with waving leaves to me, 210 

. • IJ the (V4Z//ia/rf«l an a<|ua(iC [lUnt which ipreidtiUtli 

^rer (Mn cTf, taJ Kteif' «r«rt 

t » treo «hicli looki rery orn«ai«of»l m 

rouBtlk 
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Which, as the gentle breezes blow 
BctVrixt them, look like fingers so 
ru go and tend it. 

ioicards 

' Pnjaiurada. 

. 0 dear Cnend, 

Prithee, ju^t there one moment bide. 

Sahuutala. 


^yhereEore ? 

Prijamiada. 

Wjlb^xou.atJus .sidpu 
That Usar tree appears to blend 
As with a creeper’s graceful frame, 
bakuntala 

Ah 1 Thus thou did;»t obtain, for&ooth^ 

Sweet speaker, thine own lovclj name 
Pnjamvadd.f 

Hill?, 

Sweet speech but truth J 2^0 

As the sprouting lca\c3 her lips arc red, 

As the lithe bough is licr either arm, 

Like the bloom m a flower does youth spread 
I’Arougfi Acr swcctfiWis a ikirnTg d^'irm. 

® Cf Worilswortli Tht budiiM^ spread uut t/tur fan Ae ’* 
t ' J’rtyam a-ia mo^ns ' Saeef SptAker' 
t I read ' pti}am aft lal/jam aha 
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Act I. 


AQa:jQja. 

Sakuntah, ’tis here, O see, 

That jasmine. She the mango*tree 
Elected for her spouse and thou 
Named’st her Forest Moonlight ? 

Sahuulala ' 

\Approachinij the plant and looking at it^ 

' Ifow, 

How glad a Ecason they have chose 
For their sweet union I For, behold, 

The Forest Moonlight doth unfold 
Her youth \u (lotccre. The vnango*tc<3r 
Drest in new icates, doth seem to me 
cn^oymiii. 

\Coniir.ucs gazing at it.'] 
I’riyannatla. 

Dost thou know 
Anasuya, nljy bIic gazeth to 
Fixed on tiic Forest Moonlight ? 

Aiiasu^a. 

No, 

I know not. Prithee, friend, disclose^ 
rrijamraila 

^Vithin her Insart of hearts the saith 
“As. the jasmine neds the imngo-trC'’^ 
Hjm lu.i) I ncj who uunts lue ” 


230 


210 



Saluntala 


ID 


. Sakanfab 

There, girl, thy otvd thought spoke, m faith 
[ Continues watering the trees ] 
inasuja 

Sakunhila, h'l-t thou forgot 
This madhaii* that with such care 
As thee did our own father rear ? 

’Ti!> here 

Sakontala 

0 friend, I would as oon 

Forget my'clf 

[ Going to the plant and looking at xt with jog ] 

A boon, a boon, 

Tor wondrous tidings I ha%e brought 
Prljamutli 

\\ hat 13 It ? Tell me, I implore 
Sjkuuub 

/ 

Though now the bcason is no more, 25(i 

Tou, sweet creeper, doth from root 
To top with blossoras burgeon o’er 
Anasura ami FrJyam^ala 
\(luickl j going to the creeper J 
True 1 True ' 

^akantaia 

hat 'cc you now, mj fncud ? 


\ beaut ful c verer 



$0 


A^J I. 


(Smihiig ) 

I soon shall tell }ou wlnt jwrtencla 
Tins, when m mirrnge tied 5 ou’ll be. 

S'lliiiiit.ila. 

(Anjriln) 

You do tianstcr your wisb.to me. 
rrijaiuiaila 

I am not jesting. I learnt this • 

From tithcf. Your connubial bliss. 
lly friend, it bodetb, past dispute 
luasu^a 

^ooi, i<J« SiiQ 

SakunLala doth water now 
The creeper’s root. 

Mlvtiutala. 

Why should I not ? 

As my own lister from time past 
I h i\ c rcganltd it. 

f Con/mucs icaicrinj 
, Kill?. 

0 how 

1 wish that It may pro\c her lot 
Slothcrctl to Ijc of other caste * 

To Kanwa’s I Nay, a^jay witli doubt I 

“ In Ihit casu. DueijanUbcina of th«, warrior cawc coyjjinafrj hir 
A me aN.f of th£ u >rr> ir tAMe raulJ n t n arrj s „ il Ixjrii I rahuw 
{ J troC- ' 







Sure, ■with us warriors she cm i\al; 

Seeing, for her m> heart doth jearn. 

The promptings of tlic goodj’tis said, 

The «cde m dabions matters turn. 270 

The truth, the truth I shall find oat 
SaKaofata. 

(Fn a jlurry.) 

Help I From the jasmine flowera a bee 
Is at my face. 

to drive tl aicayJ\ 
litas- 

at fur ardently ] 

Ah me I 

For wheresoe’er the bee novr flie«, 

The maiden turns her fiattering e} cs, 

Though ..he’s a stranger yet to lo\ e, 

Alrcidy her swift terrors more, 

Their pupils, Oj in coquetry. 

(Fn a tone o/envy.J 

iVnd thou art happy ivundcring bee. 

For while I wretched do a'^ay 2S0 

Her birth to fathom, llwu doat stray 
Touching her dear eyes momently, 

The edges of whose lids do quiver, 

Since terror of thee ne’er doth leave her. 

And as thou hovcrcst past her ear 
A hucuramg, thou thertm do*t pour 
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Love’s secrets, while the maid in 
Waves her hands, and thou dost sip 
Love’s summed essence in her lip. 

Sakuntala. 

0 I from this plague deliver me I 290 

Anasuya a««l PrOanivaila, 

[5»nih'nyj 

Deliver you ? Ah, how can we ? 

’Call Dushyanti to your jtid. 

’ Tia he protects each hermit-gladc. 

* • Kiug. 

Now is the time for me to show 
Slysclf to them. Why should I fear ? 

[ Checks himself ichen the iconh 
are half-uttered. Aside.] 

But stay 1 That will but make them l^ow" 
lly rank. Let be 1 I’ll pass for guest 
New come. 

S:Uiuntnla. 

[Jlurmy a step or tico further off.] 

The monster will not rest. 

To. shun him elsewhere I must go. 

Again he comes to me. Help 1 Ho 1 300 

Kios. 

[^Idcaiuun^ AasttYy] 

When the great son of ‘Puru sways 
The earth and jlliscbicf curbs her ways, 

Who, who is tills Prcsuiuplion aids ♦ 



Sahintala 
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To harm tho harmless hermit maids ? 

[All look at the King and are embarrassed ] 
iuasu^a 

’Twas nothing serious This our friend 

[P(3i7i/s to Sakuniala ] 

"Was by a wicked bee dCstressed 

kins 

[ Turning to Sakuniala ] \ 

I hope your penance gloriously 
Doth, prosper * 

[Sakuntala stands confused and silent ] 
AQasa}a 

■* Yes, because a guest 
So noble as yourself hath deigned 

A TlSlt. 

I’rijaiiirada 

^Velcome, sir, and thou 310 

Sakuntab, to cottage go, 

Bring fruits and brmg too offermgs meet 
This water here will wash his feet, 
kin? 

Offerings plenteous to me 

Are >our words so kind and sweet 

13 the regular formula of salutation addressed to hermits aod 

herraiteases 
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Aai 


iuasa^a. 

Miy it pleisc 30 U, sir, to rest 
A little ^hile u^ion this seat 
Beneath the saptaparna* tree 
Whose shade drops cooliiesb 

Ivius 

^ And you too 320 

JIust be for iveaned with your task 
Of piety «o let me ask 
Of you to sit awhile 

Priyamiula 

[ Aside to Salunlala ] 

Bu^ fneod 
Sakuntab, speak I aright ? 

Sliould wo uot our good gue^t attend ? 

Near him a seat let us then take 
[ All sit doten together ] 

Saknutala I Aside ] 

Ah me 1 What aileth me ?* The eight 
Of this new stranger, doth awake 
Bmotions m me strange and new 
lU smted to a hermitage* 

Kiugr 

( Looking at all by turns ) 

Delightful must your friendship be I 330 

You are so like in form and age 


Lchits solarii a tree baling seicn leaves on a stalk. 



Saluntala. 


Pripnirado. 

[ Aside to Anasuya. ] 

Who is thiSj'Anasuya, pray, 

So handsome, yet so dignified, ^ 

Whose courteous converse doth display 
A sovereign majesty allied 
With mildness ? 

Auasuja. 

[ Aside to Prtyamvada. ] 

I too, dearest friend, 

An\ all ar curious to know, 
m question him. 

(Aloud,') 

Bistinguisbed Sir I 

So courteous afe your ■words, they lend 
Courage to question what high line 340 

Of royal sages you adorn. 

What country may your absence mourn ? 

And, pray you, tell us what could move 
Ycur honoured self to undergo 
Exposure and travail mdign 
In journey to this penance-grove. 

Sabuutala 

O heart impatient, pull thou not 
At me for utterance I For with him, 

See, Anusuya doth confer 

Of that which Liboured so thy thought. 350 
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Act /. 


Km? . 

What best to do now ? Or betray 
Jly person and my rank ? Or liide 
The knowledge £rom tbesscinsuds ? Let be I 
( Aloud.) 

Ladl<!fe, great Pucu’s progeny 
I serve. The Vedas well I know. 

’Tis mine o’er jnstice to preside 
Tn the great city. Now I go 
Journeying the holy pbccs through, 

So hither ha^e I turned my way. 

Sahuiilah. > 

Then hermits may now live secure 3G0 

Under a guardian’s %tatchtul care. 

, [Sakunt'ila gazes bashfulhj at the ] 
I'rljoiinatla 5k. Aiiasuj.a. 

[^Perceiiintj the siule of her jeehngs and that of 
King. Aside to Sakiinlala.) 

If, SakunUU my dear. 

Our father w’crc now present here— 

SaLuiitaU 
[J/yri/jr.] . 

Well, what then? 

rrijaiuiada A 

lie would nut Kpiro 
IIK life’s l«.st (rcaHure, I am sure, 

To Iwnoivr this dh.tii»g\tivUvd 



Sa^untala 
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lAngrSy} 

Aivaj ' ^ hat’s brewing in jour heart ? 

I will not hear 

Kiil^ 

V7iU you impart, 

Ladic®, some neus about your friend ? 

Vuisuja 

Favoured wc feel by this request 370 

lihi* 

A life ascetic ucd!ocL*frcc 
Hath ICanwa led unto this day ; 

Her father — how then can he be ? 
iitasiiwi 

2Cay, good Sir, doth not one live 
A king born sage of puissant swa}, 

Who doth from Kusa’s race descend ?* 

X.in* 

There lives one What of him ? I pray. 
iBasu5a« 

’Tvias he, this maiden here begot. 

To Kanwa, for the care he’s taken 

In rearing her a babe forsaken, 380 

A father’s nam'e our fnend doth give 

• j e The crCit sago Vissamitra (great grandson of Kus ka or Kusa) 
uho raised hiinse f l>y ins auslcnlics from the siarnor-casie lo tnat of 
a brabtam 






“ A babe forsaken ” — wonder fnught 
And strange jour talc is So her V t 
I rom its commencement let me hpar 
Inasuja 

You Bhall, good Sir In time long jnst 
That mighty sage of regal c^iste 
Practised austerities severe-— 

Acts at uhose awfnlncas no gol 
But trembled stricken with alarm 
To interrupt his aim, I hear, dJO 

Fair Mcnaka, a njmpli, they sent 

Kins: 

Yes, I know, the gods arc awed 
El er to see us mortals bent 
On such penances austere f 
Wfiat followed next ? 

Inasiiia 

The sweet, sweet Spring 
B’^as come and he stood mariellmg 
At her inebriating cliann 

Kin;: 

I guess the hocjucl She, 'tis clear, 

B as of tliat njmpU bom 
tnasuia. 

JiAt so, sir, 
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Kill?. « 

Surely, none else could mother her. 400 

To such a radiant thing o£ light 

Could aught that’s mortal e’er give birth? 

The lighting’s flash that quivereth bright ' 

Rises not from under earth. 

\Sakuniala remains modnihj seated with down* 
cast eyes.\ 

. [.4s/rfe.] 

Xow, may my longings be fulfilled. 

L*tij-atu\a<lx 

\_LooUng with a smile at Saluntala and then 
turning towards the King."] 

Mctbiuks, more knowledge you desire. 

[ Saluntala makes a chiding gesture 
with her finger. ] ^ 

lilU?. 

0 lady, rightly have you guessed, 

From eagerness to hear of great 
And noble lives, I shall request, 

You tell me what I would enquire. 410 

PriyaoiTada. 

Pray, Sir, do not hesitate. 

We’re hermitesses and may be 
Questioned imreservedly. 

Iiiu?. 

Must she observe the hermit-vow, • 

Which balks the Love-god’s arrows now, 
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Act 1. 


Until her sire this ro'xid bes'-ows 
In marriage ? Or must her sweet 
For er mate her with shy does 
Bclov’d of her, because their gaze 
Such beautj as her own displays ? 120 

l*rijam\ada. 

Unto this day, Sir, hath our friend 
The strict life of a hermit led 
But the sage Kanwa doth intend 
She bhould a wotthj husband ^\cd 
Kiu; 

[Aside ] 

Chensb, 0 hearty th/ dair desira^ 

From doubts Uetvcefotwatd tbou att 
What to thee once burned a fire, 

Slimes a gem that touched can be. 

* SibQiitala 

[ Pretending to be angry. ] 

I must hie hence 

Anasaya 

Ah 1 wherefore, dear? 

SaKuutaia 

To bring to Dame Gautaini’s car * 130 

Wliat nonsense Pnyamaada speaks hcr,^. 
inasaya 

S ikuntala, it is not fit* 

1 or horinitcb«cs thus to quit 

• She IS the Mother Superior of the female secuon of ihisioctty of 
licrmncsses. 
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Act I 


[Forcing her to turn bacl ] 

Tired must the gentle maiden be 
Watering her trees, Eor do but look ' 

Her shoulders dioop and both^ber arms 
Glow with exertion lifting oft 
The nat^r jar Her bosom soft 
Doth with her quick breath palpitate 
Her face too is bedewed with sweat, 

That mars the strt<‘ha pendant’s* charms 
A straying lock, w hose fillet band •160 

Hath dropt, she bolds up with one hand 
From that debt now I’ll set her free 
[ 0/eM a ring to Pnyamiada Both the ni udenst 
reading the name^ Dushyanta* ontheseal^ look at 
each other icith surprise ] 

Kay, maidens, do not suficr me 
For tins ring’s lord to be mistook 
It IS a present from my King 
[Returning the ring to Dushyanta ] 

You must not part then with the ring. 

Freed by jour mere desire la she, 

( To Sakuntala . ) 

And since our good gucat— or indued 

Shall I say, prince?— doth iuteru.de 

On your bclialf, I shall forego 4 70 

Strict payment of th6 debt jou owe 

So w hither would you now aw ay ? 


* S«.e the lut footnote on ptsfi i 
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SaKautaJo. 

(AsuJ^.) 

Were I but mistress of my wiU, 

I would not leave hioi. 

PrijaoiTaila. 

Tarrying still, 

Sakuntala ? 

SakoDlala. 

Thou dost forget 
I am no longer in thy debt. 

To go where’er 1 wisb,T'm free. 

Kitt-. 

[ Gazing at Sakuntala, Azxdz ] 

Can it be, this maid so shy 
Feels towards me even as 1 
Towards her. Be what will,, my hope 480 
That seemed so-fraidese, fiadeth sooge. 

For, though she nux no speech with me,. ' 

She leans her ear attentively 
To all I speak j though she not dare 
' To stay before my countenance, 

Yet — I have marked her— doth forbear 
On aught in chief to fix her glance, 

A voice beliiml tbe Sccnccs. 

O hermits, haste 'to save the deer 

That within your precincts dwell. 

For, Dushyanta, we hear tell, 490 

Poth a>buating hither near. 
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Act I. 


The dust-clouds that Ins horse-hooves raise 
Are red-gold in the sun-sct's blaze, 

And down, like the swarming locust-flight, 

They do upon the trees alight, 

The trees upon whose branches dark 
Are hung the dripping robes o£ bark. 

Iiinjr 

( Aside.) 

Ah spite I 2ily followers in their quest 
To find me do these gro\cs infest. 

A voice behiDd tbc Scenes. 

An elephant, 0 hermits, come ^ 500 

Unto our lioly forest-home. 

Goes casting terror and doth roam 
'Midst timorous women and among 
Men too old and bojs too young. 

ScCj see, into tbo bcmnlagc 
» The mighty elephant hath burst 
By tbe chariot terrified j 

And his entrance hath dispersed 
The timid deer (hat here abide. 

An obaticle incarnate he 510 

To our .iuslorilIi.s doth rage. 

Already one tusk he hath broke 
Wherewith ho dealt a mighty stroke 
On his obatructor— a toll tree ; 

And he draggetb violently 
Creepers Uiat aroun I him w’' ^ 

That his frame * 


Act I 


3^ 

Ainsuya & l*rijaimaiia 
We pray 

That you, sir, so supremely wise 
Will not from us girls refrain 
Your pardon for our incomplete, 

Poor welcome Humbly we entreat 
That your noble self may deign 
Us to MSit once ogam 

Kilter 

0, say not so Tie honour great 
But your looks to contemplate 
uiitala 

Anasuyi, look, 1 m stung 
Jly foot a point of lusa* grass 
Has pierced as after you I pa&s 
And my dress has cau,^ht among 
The brambly ItiruvaLa f Please 
Wait for me till 1 release 
Jly garment 

[ Exit Kith her tKO eovipanions ifUr mail \q pretexts 
jo dela j to steal glances at the King ] 

Ivin;r 

Ah IS It then 60 ? 

All gone 1 Peace heart 1 I too nil! go 540 
Since first this maiden met my new, 

fSt lerjr Jong and taper to a sharp ncedlo-l ke po nt. 

t A »p<c IS of CarUr <i ^rtm US ooTcrcd vi iih sharp pr cLi^s. 
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How slow my heart moves, 0 how slow, 

Back to my city to return I 

1 have it I I ray retinue 

IViIl bjd encamp them by this glade. 

Ah me I Ah me I I cannot turn 
From thinking of this hermit'inaid. 

As forward goes my body, so 
Backward ever turns my mmd. 

E’en as the silken streamers go 560 

Of baonera home against the wind.* 

KingJ] 


(Cud of Act I ) 


* • Compare the opening hues’ of Thomas Moore s poem entitled 
" Th* yourney 0^'*<irds ' — 

« As stow our ship her foamy track 
Against tho vimd »aa cleaviog. 

Her trembling pennant still look d back 
* To that dear isle ’twas leanog '* ’ 
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Scen^ — ^ p^o.in on the shrts of the ^ 
Enter Viditshala ( the Jeeter) m a melancholy mood. 

\ idushaka 

( Sighing ) 

HeigJ^o I ily companioniDg 
\Vitb thi3 hunt enamoured King 
Huth to a shadow worn me ouL 
“ There a boar crashes I ’ “ There a dect* 
riies from the thicket I ” Peahng shout 
00 shout like this bcdius ihy ear 

'VVe must till midday range about 
O^cr ghdes where shadows umber tbmi 
Aod smee with heat the streams are dri®^^ 
must perforce be satisfied 
■\Vith such dnnk as stagnates m 
pools whose putrid waters turn 
Bitter to the taste or sour 
■\Vuh the drop fromihour to hour 
of leaves upon them But sore thirst 
Could drive us to such dnnk accurst. 

A-t random qiute we dine Yet worst 
of all isthat we chiefly eat . 

Of palate scorching routed meat. 20 

Jllephants trumpet, horses neigh 

All night and dmc sweet sleep away 

And willy nilly we must wake 

Ere dawn aroused by Lornd dm 
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Which those gamc-grecdy sins o£ sin 
The forcst^ranging huntsmen raise. 

Is that all ? No. A pimple grows 
Upon the boil.* The other day 
Our king his comrades did forsake 
And hunting followed in the wake 30 

’ Of a fleet fawn. Straight he goes 
To a gro\e where hermits dwell. 

There, woe’s me 1 as it befell 
Through my curs’d lot, he a maid 
Called Sakuntala sees. ’Tis said 
Since then never to return 
Homeward doth bis spirit yearn. 

As my mind such thoughts doth think 

My eyes forget to .have their wink 

Of sleep, when lo ! the day doth break ; 40 

For all which there’s no medicine, none 1 

I’m waiting till my royal friend 

His morn-prayer said, his toilet done 

This way may bis footsteps bend. 

[^Walking and looLinj aboui.^ 

But soft I with wild flowers garlanded 
With his bow upon his hand, 

His ladydovo upon his heart, 

Hither tend my monarch’s feet. 

Here then must I take my stand 

As I were palsjed and my part 50 

Well playing, respite thus entreat. 

( Stands leaning on a sta^. ) 

Enter King Dushyanta. 

* Aalodiu equifalest for"MisfoituaeceTtr coses ilose.” 
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Kin;. 

True, she is difficult to g^vn, 

Yet some soHce *tis to know 
Her thought towards me, and although 
Love may uot its wish attain 
Yet their mutual longings deep 
Losing hearts in joy must steep. 

Ah me J Lo\ era by such art 
Beguile their souls. They lovo to 
Their own thoughts in their loved one'® 

Her glance Aras tender, though 'twerc 
On other things, and slow her gait, 

Of her own hips, the words she spat® 

Unto her friend with anger’d brow 
Who atopt her saying “ Go not thoi^ ““ 
Were these not meant for me ? 0 h(?^ 

Lo\ era themselves in their fond ycai'^*”^ 

Pivot o£ all that happens make i 
Tldusbaka. 

{Still in the same attitude.) 

0 monarch, I am powerless’ * * 

To stretch this arm, so let me bless 
With words only. 

filu;. 

{Smilinj.) 

Whence tlic pain 

That lalsjcs you ? 
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Vidu&luika. 

You strike a blow 
At mine eye, then ask that I 
Should the subtle cause espbiu 
IVhich causes them with tears to flow. 

Kiuff. 

Good friend, your words transcend my skill 
To comprehend them, be more pbin. 

When on a rivcr»bank you spy 
A cane-plant that doth imimte 
A hunch-back, Kin^, be pleased to state 
IVhat makes it so— or its own will 
Or the surge infuriate ? 

Kill?. 

Doubtless the torrent. 

Vldusluiba. 

Even so 

’Tis you who wrought my body’s woe. 

Kln^. 

How can it be ? 


30 


/ * The Vjduthaka in the Indian dramas is a Brahmin's son, cxtremel/ 
timid and voracious. lie bears a cloeo resembles to tho/4rn}</»s of tho 
Plautine cofjicdy. 
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Act IT 


'Yi&ttsbaka 
Does it befit 

A monarch Iihe youreelf to quit 
Your realm ancestral that you may 
Huntsman like in forests stray ? 

I am a Brahmao, as you know, 

Anil ever since yon made me go 
In your suit in quest of game 
All disjointed is my frame 
And since, alas 1 these limbs no more 
Their former ruler’s power obey 
Hvcn for one single da^ 

Kcspite grant me, I implore 

King 

[Aside} 

That then is bis prayer I too 

Bistless of the chase have grown 

And all lor liauwa’s daughter She hOO 

That channer haunts my memory 

iTo more, now the heart ha\e I 

To bend my bow against the deer 

Though shalt bcdight and dravjn Aad v;hy ? 

They by cv er dwclbng near 

That sweet maiden, to my thought 

Ha\e the bright contagion caught 

Of her lustre shooting c) t. 
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>idashak3. 

[Looking at the King's face ] 
There’s something else upon his, mind 
Alas 1 to woods I make my moan 

Kmy. 

• [Smiling ] 

It IS not proper not to heed 
A Enend’a request, so I refrain 
From going to the chase again 

^ idnshika. 

Long may you hve I 

[iloies offi 

Km?. 

Good Xcllour 1 Stay, 

L fit to something I would say. 
>idasliali3 

Needs must I kmgly best obey. 

Kin? 

From hunts laborious tliou art freed. 
In an easier task I need 
Thy good help, sirrah 

> idushaha 

t It, pray, 


no 


la eating sweetmeats ? 
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Ivuij* 

1 11 declare 

1 have the leisure 

Kiu? 

Ho 1 who s there ? 

[ZTn/ir JFarrftfr ] 

W anlcr 

^Vhit commands Your Majesty ? 

Knijr 

^id the General come to me 
Warder 

I II do ray hege as you command 
iGoes out and returns totlk Rawataka ) 

\To the General'^ 

This way, Lord General at hand, 

There His Majesty doth stay, 

And fam nould converse witli you t'ray 
lie pleased to tom your steps this waj 

General 

[Looking at the King ] 
hunting, sure^ is a harmful thing 
To the frame But our good king 


120 


130 



Actir 


To humour well our master s mm 1 
[7b the King Aloud ] 

My liepe, what this mad loon doth speak 
Is sheer folly Need we seek 
Better proof than we can find 
In you, our royal Alasrer ? ^ee 
How chase reduces fat and thins 
The hunter’s waist and makes more fit 
For deeds of might the hunter s frame 
To know what changes rage and fear 
Work upon the minds of beasts— 

T^\6i ’awwUwg , 

Also, when the archer s aim 
Doth a moving target hit, 

What high glory then he wins I 
To think the chase should be maligned 
As though It were a vice 1 Say, where 
Such amusement, con we find 
In other things ? 

TidusbaKa 
[An^rzfy ] 

Out o£ my sight 
Thou advocate of brutish might I 
Know, our royal Lord hath now 
Beturned to his old self and thou 
Son of a slave girl, do thou roam 
From forest unto fore&f till 
An old old bear that longs to kill 
w'ur. ‘lean, msay 
His stomach with thee 
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Kiuff, 

[To the General.'] 

Since, 0 friend, 

We ha\G come nigh a hermit-home 180 

Th}' counsel, I cannot commend. 

Let bisona plunge in pools of mud 
And butt with borne their waters oft 
While herded ’ueath the shadow soft 
The deer may safely chew the cud. 

In the pools let each leading boar 
Uproot the sedge and well he may, 

For with string unstrung once more 
My bow must have some rest to>day. 

Geoeral. 

As likes you best. 

King. 

So now recall- 

The archers that have gone before 190 

And do thou bid the soldiers all 
Disturb not the calm hermit-grove 
But from it far their tumults mov e. 

Hermits are forbearing, yet 
Within them secretly doth glow 
A,hiddcn principle of ire 
Prone to blaze and this they show 
Only \\ hen provoked by fire 
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Act IL 


0£ others that inflame them Such 200 

The sun gem* is though cool to touch 

Central 


1 11 do as hid 

^ uinshaVa 
Out of sight 1 
Thou adaocate of brutish might ? 

[£> 1 / General ] 
hin? 

Doff your hunting garb and thou 
Doorkeeper, m thy post abide 

\ iiIushaLx 

You’ve cleared you of the flies, so norr 
Sit you down upon this stone 
0 er which tlie braachesof the tree 
Hal e spread a shadowing canopy , 

And 1 at ease, near to your side 210 

Shall seated be 

King: 

Pray go before 
> idushaKa 
Nay after you 

*ir Sttr^aiinUt ( e belo «d ofthe sun k od of glass !en« 
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hliiff. 

Fncnd, I must oivn 
Useless quite tbme c>cs to be, 

Siaai they thus ha\c missed the view 
Of what was most worth «cemg. 

TidustuKa 

Why? 

Stands not yourself before me ? 

Rinff. 

To each man handsomest is he 
He lovcth ’Xis of her speak I 
Sakuntala that fair maid 

Glory of j on hermit'glade. 220 

^^IdosliaKa 
fd'ide 3 

I must encourage him no more 

In this desire. {Aloud ) Why will you gaxc 

On that hermit maid when she 

Wed to you can never be ? 

hJn? 

Fooll 

Say, then, wherefore do men raise 
Charmefi eye towards the moon’s hnght horn* 

• Professor Lndwig Fntze of Koepetuck aptly compares - 
'' D e Sterne, die bcgdift maa lucht 
Maa freut uch ihrcr PraJit, 

Uni A t EoUdeken b c»t reas auS 
la ]odcr bcitcrn Nacbt.'' 
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Act II. 


Nor oncG vail the steadfast lid ? 
Know Dushyanta never did 
Bend hia heart on thing forbid. 

Vtdusliaka 

j 

How 60 ? 


liiu; . 

. ' KnnwaV child IS born 

Of a dazzling nymph divine. 

Ever since she was forsook 
By her nymph-mother, Kanwa took 

Like a fresh young jasmine-flower 
Dropt upon an arXa-tree ? f 

Vidushaka 

As One sick of dates may yearn 
For sour tamarind, so your heart 
Scorns the lovely dames that dwell 
In your palace but to burn 
For a Sakuntala. 


Kin?. ^ 

Well^I 

Thou hast not se«m her to this hour, 

So thou may’st such folly prate. 

• . ifopts gigditlta, 

t A large and Mgoroos shrub kno«n to botaoisls as Cai'^‘ ' 
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Vi(Iiu»hakx 

Charming must she be who breeds 
Such wonderment in you. ' 

Kins- 


’ What needs 

More talking ? AU me ! Did the great 

Artist calmly ponder first 

O'er all lovely things he erst 

Had made, and were they then combined 

All to mould this wondrous maid ? 250 

For while I His glorious art 

Ponder and her form divine, 

Seems she like a gem to shine 
Matchless among womankind. 

> Idushaka 

She must surely cast in shade 
AU beauteous women. 

KiDS 


Yet my mind 

Thinks : “ This flower whose fragrant scent 
Koue inhaled yet, thU soft spray 
Yet misevcred from its stem 
By rude fingers,* this fair gem 260 

* Compare Catullus — 

‘ Ut flos in saepti^secretus nasatur boms 
Ignotus pecori, nuUo contusus aratn>.. . 

Sic Tirgo 4c.” 

And Ariosto’s exquis tc imitation 

”La Tergiiiella & simile alUiosa, 

Cbe n bc{ gicrdin su h lUtisa (pma, 

Mcntrc sola, e sicura si ripou’* &c. 
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xici !!• 


That none yet ivore as ornament, 

This fresh honey which yet none 

Tasted, this reserved fruit 

For pious deeds in past live^ done, 

This lovely form where none may tt^^® 
Aught that mars its perfect grace — 
^Vho wU\ enjoy It, who can say ? " 

Tldushaha. 

Meet is it then that your suit 
Should succeed, or dsc that maid, 

I fear, will surely fall a prey 
To eocao b.ecmlt*lwi whose head 
Reeks of oil of inyw/i.* 

King 

Not mistress of her will is she, 

From homo her sire is away. 

Vidusliaka. 

Yet you must know how her mind 
Is towards yourself indmed. 

King. 

My friend, you know as well as I, , 
By nature hermit-maids are shy. 

For she did lower both her eyes 
"When on her I bent my glance ; 

. hih 

' See footnote on page li 
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From the cause she did advance. 

Fettered so by modesty 

Was the love of that sweet maid, 

That to me it seemed to be 
Keither hidden, nor displayed. 

Vldusliaka. 

Should she then on your lap have Icpt 
Soon as she &a\7 you ? 

Kin? 

When she fled 

With her two friends, methmks, I read 

The feelings of her heart. ** A blade 290 

Of grass has stung my feet’* the mud 

Of the dainty limbs thus said 

Needlessly , when she had slept 

A paces few, back did she turn 

As though her bark dress she would free 

From branches of the brambly tree 

Though there it clung not. 

Vidustiaka. 

Surely, she 

Had given you victuals for your way 
To make your lougmg heart thus- yearn 
For* the hermit preemets. 

•Klnp 

Friend, 

Frame some pretext^ so that wc 300 

Tlnther once again may wend. 
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Act 11^ 


VMusIiaha, 


"Why a preterit, seeing you 
Are Soiereign ? 


Km? 

What IS it jou saj ? 

MdiisiiaKa 

You can bid the henmts pay 
Tithe* to >ou of wild nee due 
lim,r 

Fool ' 

IJjey bnug tithe o£ other things 

These hermits — things such as defy 
The north o£ costliest gems piled high 
Transient arc the tithes that kings 
Bid tUcir other subjects pay, 310 

' The penance titlicf the hermit brings 
Tor them, doth survuo for aye. 

I l/clilud the bicne. 

At lust our object nc ha\c found 

uine 


[Liskmiij ] 


So grave and calm the voice doth sound, 
Thej must be hcruiits 

tUnter i>e<»rtc«pcr3 


• Tbo iliiidu tUe viii » uMb luit of Ituu J Honcr* roott.lriul' 
fr»u Vc. -» t 

t ‘.e \ pail of n e Wf »» n«i antins from the tcfuoiwicJ pciiMce 
cJ uie ttedu it accrued to ihe ttho proitctcj the u. 
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Door kciper 

\ ictory 

Attend you royil I 

At the entrance door there stolid 
l\io hermit youths 

Kni? 

\\ ithout delay, 

Bring them before me 

Door Iicopefi 

Atcomroand 1 
[To the Eermts ] 

Tlua way, 0 hermits, come this way 
[Enter Hermits ] 

First llenuit 
How majestic is his mien, 

^ ct what confidence entreat 

Tho«e features Samt like kings are seen 

Of such brow, so haughty sweet 

All his folk protecting he 

Trca'^urcs daily stores of merit 

And doth a 'tage of life inherit 

Which by mortals reached can be 

Far as the high hcaaens tmg 

By seraph bard» sung o’er and o’er 

Prai'^ of this self curbed king 

A\Tiom Os hermit pure they sing 
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Act IL 


With ‘ King ’‘title placed before,* 
Secouti llerimt 

Is this Dashyanta Iiidra’s friend ? 
First Ilrriuit 


Why asLest thou ? I pnthee state 
Second Hermit. 

’Tis no marvel that whose arm 
la like the long bar o£ the gate 
Of a city, should this earth 
Far aa lies its watery girth 
Uule singly. Gods who Demons hate, 
^V^hul troubled by their war’s alarm, 
Hope that their victory is nigh 
When this King his bow doth bend 
Or Indra hurls his bolt from high. 

Hermits 


AU hail 0 Silonarch I . 

Kloff. 


And I too 


Salute you both. 

Ilermiti 


Have gCK>d fortune I 


0 Kmg, may 


* He IS liaj; ssge 
(‘ SiftkArtXt *) a uile which " 


;e ’ V KajarM ) « deji 
Bfuioias alooe co^d 


310 
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Mas 

Fain n ouU I 

Learn what made you hither hic 
Hermits. 

Ucanng j our majesty la near 
The hermiU pray — 

(viu? 

I wish to hear 350 

hat It u ti)at they command. 

Hermits 

As our chief hermit is not here, 

Our peaceful hermitage a band 
0£ lawlcis Dcraona doth infc_t 
They our holy ntca molcat. 

Therefore, 0 ilonarcb, thee we pray 
In our hermit jjrorc to slay 
Together with thy chanotcer 
For a few nights and to dear 
Of dangers all our home 
lilo; 

^'ayl 360 

Beckon this an honour high 
ticiusliaka. 

(A^ideJ 

K9w to the very place you «o 
.Desired hath ^hance pu-hed you to go. 



With ‘ King ’-title pU<xd before.* 
bccuDil llcrniiU * 

Is this DasUjanLi Iixlra’s friciul ? 
Fim llfriuit. 


Why asUcst thou ? \ prithee sLitc. 

Second llcrmtt. 

’Tis uo mirvcl that whose arm 
Is like the long bar of the gate 

Far as lies its watery girth 

Rule singly. Gods who Demons hate, 340 

Whtu troubled by tlielr war’s alarm, 

Hope tliat tlicir wlory is nigh 
When this King his bow doth bend 
Or Ilidra hurls his bolt from high. 

Hermits. 

AIJ hml 0 Slouarch 1 . 

KUu?. 

And I too 

Salute you both. 

Ilermita 


0 loay you 

Have good fortune I 

* te He IS ‘ ScinK sage * (‘ J!ajar%Ai ) « degree lower than the ' Mge ’ 
(' iiaJiarski ’} a title which Brahouiii alone co^ d obtain. 
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Kingr 

Fam would I 

Learn what made you hither hie 
UeriuUs. 

Heanng your majesty is near 
The hermits pray — 

lUus 

I wish to hear 350 

What it 13 that they command 
llcmiu 

As our chief hermit is not here, 

Our peaceful hermitage a band 
Of lawless Demons doth infest. 

They our holy ntes molest 
Therefore, 0 ilonarch, thee we prav 
In our hermit grove to slay 
Together with thy chanotcer 
For a few nights and to clear 
Of dangero all our home. 

hinj 

Kay I 360 

Beckon this an honour high 
Tiuosliaka 
( Aside ) 

Now to the very place you so 
.Desired hath ^bance puahed you to go 
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Act n 


KiD" 

0 RaivataL bid chanoteer 

Bring chariot, bows, and arrows her» 

Hermits 

A worthy act for you vrhosc aim 

Is to follow in the wake 

Of your forefathers* virtuous fame 

Puru a sons know hoiv to make 

Sacrifices such as wrest 

Tears from bosoms fear opprest 

King 

Proceed, 0 hermits and I sliall 
Your footsteps sue 

Ilcruuts 

May victory 

Bver your royal self belall I 
King 

Friend Madbavya, tliee I ask, 
Wouldst thou Sakuntala see ? 

TidoshaKa 

Then was no danger ^ Woe is me I 
Now full of peril is the task 

lung 

Fear not, with me thou sbolt abide 
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A IdushaKa 

As ■wheel warder at your side 
Rairataka. 

The ready chanot now awaits 
Your ■victorious journey, 

And Karabhah from city come 
Doth tidings from your mother bring 

kin^ 

From mj mother ? 

2{aifata&a. 

So he stites 

Kid? 

Bring him 

Jlairatiba 

Our Lord the Emg is here 
So Kambhak approach thou near 

Karabbaba 

Victorious be your Majesty I 
Your Eojal Mother sa^s to you — 

“ But four days hence approacheth due 
That fast Tyhich mothers undertake 
To break it citing ■with tbcir sons 
And mine (long live he 1) swift must come 
Tor parent’s honour as is fit.” 


380 



Aci 11. 


Kmff 

Here must I for hermits* sake 
Answer their great need at once; 

And there uiy mother calls me home. 
Neither ought I to omit. 

What must I do now ? 

Vtitushaba 


Do as did 400 

Old Trisanku * Thyself instal 
llight in the middle 
Kin? 

I am bid 

To different spots by Duty’s call. 

Hence my mind is cleft m twain, 

As hindered by a rock, amain 
Bursting parts a river’s stream. 

(To Vulushaka) 

As her own son doth tbce esteem 

My royal mother ; so I pray 

Bcpair thou homeward and fulfil 

Towards her a son’s duty ; say 410 


• Tri&anku was an ancicot fcingof (Oudh) nho« story is 

told in the Kama} ana. He is sad to hate requested the sage Vashishtha 
to raise him alire to hcasen, whereupon the irate sago curst the bold king 
who at once became a ChiaJiJa (tea pariah) Sago \ ishwamitra the 
antagonist of Vashishtha took up ihe case pf Irisanku and b} bit super 
natural powers raised h ra alts e to beaten Out the gods loth to admit an 
nitcrloicr pushed him down, lishttam tra, nothing daunted .again raised 
him up. iliui the unfortunate monarch was condemned to remain in 
the rct, ion between hearen ai d earth, tssth hit heels raised towards the 
hcateas and hu head bent downwards towards the earth Jt it uid (hat 
he still sbicet at a star in the soutbcio bemupbere 
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Here I must remain until 
I the hermits’ wish have done. 

\idas&aka. 

Think not one moment that I dread 
Demons. 


King 

How can that be said 
0£ mighty Erahmm as thou art ? 

\ idushaka. 

Now like true born monarch’s son 
1 wish to go 

My retinue 

With thcc will I bid depart. 

I all tumults must rcmo>c 

From the hermits’ penance grove 

« 

lldusfiaKa. 

I look a true bom prince 
Wnp 

( To htmself) 

* *Ti 8 true 
He 18 loquacious and may tell 
My women folk of her I woo. 

But let tliat be 1 


420 
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Aei JT 


( Aloud ) 

Hear me, my friend, 
A reverence felt in high degree * 

For hermits maleth me to wend 
Toviatda the grove where hermita dvicll 
I haie no passion for the maid 
For what am I and what is she — 

’Mongst the fawns ‘«hc a stranger bred 
To Love ? Pntbee serioualy 
Take not what m jest 1 said 
\ idualiaha. 

Of course, o£ course, so must it be. 


Eui) of trt 11 


[Lxeunt 



